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De ce are ursul coada scurta?

Céndva, demult, pe cand avea ursul coada lunga, se
intalni intr-o zi cu vulpea, care ducea in spate un sac
plin cu pesti.

— Ia spune, cumatra vulpe, de unde ai facut rost de atéita
peste? intrebd ursul.

Vulpea furase pestii, insa ursului ii spuse ca ii pescuise
in lacul inghetat.

— E simplu, ii explicd ea ursului. Nu trebuie decét sa
faci o gaurd in gheatd si sa iti vari coada in ea. Iar cand
pestii vor musca, nu iti ramane decat sd i tragi afara.

Ursului ii era tare foame, asa cd se gandi sa incerce cat mai
repede metoda de pescuit a vulpii. Se duse la baltd, facu o copca
si isi vari coada in apa rece ca gheata. Asteptd rabdator sd muste
pestele, dar nu reusi sa prinda niciunul.

Cand se saturd de pescuit, incerca sa isi scoatd coada, insa era
prea tarziu. Coada ii inghetase bocna si era prinsa in gheata.

Incepu ursul si traga, dar fira niciun rezultat. Isi adund puterile
si trase atat de tare de coadd, incét aceasta se rupse si niciodata
nu i mai crescu la loc.

De atunci are ursul coada scurta.

Why Does the Bear Have a Short Tail?

Once upon a time, back when the bear had a long tail, he ran into
the fox, who was carrying a huge bag of fish on her back.
“Tell me, pal, where did you get all this fish?” asked the bear.
The fox had stolen the fish, but she told the bear she had
caught them in the frozen lake.

“It’s easy, she said to the bear. “All you have to do is cut a
hole in the ice and stick your tail in it. And when the fish bite
on your tail, you just pull them out”

The bear was so hungry, he thought he should try the
fox’s fishing method as soon as he could. So he

went to the lake, cut a hole in the ice and stuck his

tail in the ice cold water. He waited and waited
for the fish to bite, but he didn’t catch any.
When he got tired of fishing, he tried to pull
his tail out, but it was too late. His tail had
frozen and was caught in the ice.

He started pulling, but to no avail. He pulled once, with
all his might, and the tail broke, never to grow back again.
Ever since that day, the bear has had a short tail.
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Cei trei purcelusi si lupul

Lupul cel hain voia cu orice pret sa ii prinda pe cei trei
purcelusi, care trdiau cu totii in casa de ciramida. Asa
ca se gandi la un siretlic. Batu la usa lor si, cu glas mieros,
le spuse:
— Va salut, vecinii mei! Nu ati avea chef de rontdit
morcovi dulci de gradind?
— O, ba da! Unde sunt? intrebara purcelusii.
— La gospodaria Albu. Daca vreti, maine va pot conduce
pana acolo, raspunse lupul.
— Multumim frumos, ar fitare bine! Vino dupa noi mainela ora sase, se invoira
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cei trei fratiori.

A doua zi lupul sosi foarte punctual, dar purcelusii plecasera fara el, cu mult timp inainte, si se
intorseserd deja cu traistele pline cu morcovi.
Atunci lupul veni cu altd idee:
— Am descoperit la ferma Negru un mar plin cu mere coapte si zemoase. Vreti sa vi-l arat?
— Multumim, bineinteles! se invoira purcelusii. Vino dupa noi maine la ora sase.
De data aceasta lupul nu se mai lasd pacalit: a doua zi la ora cinci se duse in livada unde se afla marul
dupa cum isi imaginase, purcelusii erau deja in pom.
— Ai avut dreptate, lupule! Intr-adevar, sunt foarte bune merele acestea. Uite, gusta-le si tu! strigara
purcelusii si incepurd sd arunce cu mere in el, pana reusira sa il puna pe fuga.
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Tile Three Little Pigs/ /‘and the Wolf

he big bad wolf wanted to catch the three little pigs living in the brick house. So he thought he
would trick them. He knocked on their door and called to them in a friendly voice:

“Hello, dear neighbors! Wouldn't you like to snack on some sweet garden carrots?”

“Oh, yes! Where are they?” asked the little pigs.

“At the White farm. If youd like, I can show you the way tomorrow,” said the wolf.

“Thank you very much, that would be nice! Come get us tomorrow at six,” said the three brothers.

The next day at six sharp, the wolf showed up at the house, but the little pigs had gone to the farm
without him and had already returned with their bags full of carrots.

Then the wolf came up with another trick:

“There’s an apple tree full of ripe and juicy apples at
the Black farm. Would you like me to show it to you?”

“Of course, thank you!” said the little pigs. “Come and
get us tomorrow at six.”

But this time the wolf didn't fall for their trap: the next
day at five he went to the farm and, as he had thought, the
little pigs were already in the tree.

“You were right! These apples are very good!

Here, have a taste!” they shouted, and started throw-
ing apples at the wolf, chasing him away.




Lupul si vulpea

data, demult, lupul o angaja pe vulpe ca servi-

toare. Ii era greu vulpii sd isi suporte stipanul,
dar acesta era mult mai puternic decét ea, aga cd nu W
avea de ales decét sd indure. Adesea lupul o trimitea ¢ N N ; »
pe vulpe dupa de-ale gurii. Atunci vulpea mergea si ba ‘\ 4
fura o oaie din turma, ba omleta oamenilor, pusa la racit
pe pervaz, ba o gaina din ograda. Dar de fiecare data
avea grijd sd nu o vada nimeni.

Intr-una din zile iar ii spuse lupul vulpii:

— Cumatrd vulpe, adu-mi ceva de mancare sau te
inghit pe tine!

— Este aici, in apropiere, o pivnita plina cu tot .
felul de bunatati! ii propuse vulpea. 5

— In regula, sa mergem! spuse lupul.

Printr-o sparturd mica se strecurara in pivnita care,
intr-adevar, era plind de bunitati care mai de care: sunculita, carnati, branza. Lupul lacom se arunca
imediat asupra bucatelor, pe cdnd vulpea cea precauta tot intra si iesea prin spartura. Lupul, dispretuitor,
o lua peste picior pe vulpea care nu apuca sa manance nimic. Dar deodata in usa pivnitei aparu gos-
podarul, care auzise zgomote ciudate venind dintr-acolo. Vulpea, care era aproape de sparturd, o si tuli
afara, pe cand lupul cu burta plind ramase inauntru si isi primi portia din partea gospodarului.
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The Wolf and the Fox

long time ago, the wolf hired the fox as his servant. It wasn’t easy for the fox to put up with her
master, but he was much stronger than her, so she had no choice but to tolerate him. Often the
wolf would send her to get food. The fox would go out and steal a sheep from the flock, or the humans’
omelet left to cool on the windowsill, or a chicken from the yard. But every time
she was very careful not to be seen.
One day the wolf said to the fox again:
“Fox, go get me something to eat, or I'm going to wolf you down!”
“There is a cellar nearby, stocked with all kinds of goodies!” suggested the fox.
“All right, let’s go!” said the wolf.

They crept in through a small crack and saw that the cellar was, in-
deed, full of all kinds of delicious treats: ham, sausages, cheese. The glut-
tonous wolf started gobbling up the food as soon as he got in, while the
cautious fox kept going in and out through the crack. The wolf started
making fun of the fox, who wouldn't eat a thing.

But suddenly the master of the house appeared in the door of the
cellar, having heard some strange noises coming from within. The fox,
who was close to the crack, cut and ran, while the wolf, with his big, full
belly, remained inside and got what was coming to him from the master

of the house.
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Vipera, broastele si sarpele

Pe vremuri, vipera obisnuia sa bea apa din izvorul despre
care sarpele declara cu toatd convingerea cd ii apartine
lui. Din pricina aceasta, cele doua lighioane se certau fard
incetare. Nu reuseau sd stabileasca al cui este izvorul, pentru
ca améandoud isi revendicau dreptul de proprietate. Situatia
s-a tot inrautatit, pana cand cele doud animale si-au declarat
razboi una alteia.
Cand au aflat broastele din imprejurimi, care sunt dusmani
declarati ai serpilor de cdnd lumea, au afirmat imediat ca sunt
de partea viperei.
A venit si momentul infruntarii finale. Cei doi dusmani -
sarpele si vipera — stateau fata in fata. Broastele, pentru ca la
altceva nu se pricepeau, incepura inca din zori sa oracdie cat le
tineau puterile.
— Oac! Oac! strigara ele. Era modul lor de a incerca sd o ajute pe vipera.
In cele din urma vipera castiga batalia, iar broastele se incolonari inaintea ei, ca
sd-si primeasca rasplata binemeritatd pentru ajutorul acordat.
La care vipera incepu sa sasaie cat putu de tare.
— Ssssssss! Dupa cum vedeti, stimate broaste, va plitesc in acelasi mod in care m-ati ajutat si voi pe
mine!
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ack in the day, the viper would drink water from the spring the snake adamantly declared to be

his own. Because of this, the two animals were constantly fighting. They couldn’t decide who the
spring belonged to, because both claimed ownership rights. Things went from bad to worse, until, in
the end, the two declared war against each other.

Hearing this, the neighborhood frogs, who had been archenemies of the snake since the dawn of
time, immediately sided with the viper.

Then came the moment of the final confrontation. The two enemies — the snake and the viper -
faced each other. The frogs did the one thing they knew: they started croaking as loudly as they could,
from the break of dawn.

“Ribbit! Ribbit!” they said. It was their
way of trying to help the viper.

Eventually, the viper won the battle and
the frogs all lined up before him to receive
their well earned reward for all the help they
had provided.

At that, the viper started hissing as loudly as
he could.

“Ssssssss! As you can see, my dear frogs, I am
paying you the exact same way you helped me!”

Tﬁe Viper, the Frogs




Vulpea si anghilele

Era odata un pescar, care, dupa o zi lunga de
munca, se indrepta obosit spre casa. Caruta
ii era plina ochi cu anghile - una mai frumoasa
decat alta - pe care le prinsese cu multa truda.

Vulpea il vdzu si incepu sa se gandeascd ce ar
putea face ca sd puna gheara pe cina cea gustoasd
din ciruta pescarului. In cele din urma ticlui un
plan: sd se intindd in mijlocul drumului si sd se
prefacd moarta.

Cand o vazu, pescarul, fara sa banuiascd nimic,

o arunca in caruta peste peste si porni mai depar-
te, gandindu-se ce bland frumoasa si calduroasa
ii va face nevestei din blana vulpii.

Insi vulpea cea sireatd, imediat ce se vizu in
cdruta, incepu sa arunce anghilele pe jos, in urma
lor, cu gandul de a le culege mai tarziu.

Dupa ce arunca toti pestii din caruta, sari si ea jos.

Pescarul nu biga de seama nimic din toate acestea. Abia cand ajunse acasa observa caruta goald -
nici urma de peste, nici urma de vulpe.

Asa a rdmas pescarul in ziua aceea fara blana, dar si fara cina!

The Fox and the Eels

Once there was a fisherman who, after a long day of hard work, was heading home with a cart full
of eels — one more beautiful than the other - he had caught that day.

The fox saw him and started scheming how to get her paws on the delicious dinner in the fisher-
man’s cart. She came up with a plan: she would lie on the ground, in the middle of the road, and
pretend to be dead.

When he saw her, the fisherman threw her in the cart, on top of the fish, not suspecting anything.
Then he went on his way, thinking of the beautiful, warm fur coat he would make for his wife.

The cunning fox, once in the cart, started throwing the eels down, intent on returning later to pick
them up. After throwing all the fish from the cart, the fox also jumped down.

The fisherman didn’t realize what had happened until he arrived
home and saw the empty cart - no fish, no fox.

And that is how that day the fisherman lost both a fur
coat and his dinner! *




